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Szerke'xtéai iroda:

ari-utesa, Lukács-ház 9. az. alatt 

balra, hová a lap szellemi részét, 

illető közlemények intézendők.

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak el.

Kiadó hivatal:

Bithy Lipót könyvnyomdája, hová 

a hirdetések, előfizetési pénzek és 

kiadása körüli panaszok bérmentve 

intézendők. POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési

Helyben :

Egész évre 12 ft

Fél évi e 6 ft

Négy, évre 3 ft

feltételek:

Vidékre:;

Egész évre 14 ft 

Fél évre f ft 

Négy, évre 3.50

Hirdetmények dijat

6 hasábos petitsor egyszeri hirde

tésnél 6 kr. s minden következők

nél 4 kr. Bélyeg-díj kfllön 30 kr 

Nyilt-tér sora 15 kr.

Arad sz> kir. város képviselő testű 
Jetéhez

fordulunk egy mindnyájunk hazafias és 
erkölcsi érdekeire nézve nagy horderejű 
ügyben, hogy eszközölje beleegyező 
szavazatával egy oly intézet létesítését, 
mely Arad intelligens mindkét nembeli la
kóinak régóta állandó forró óhaját képezi, 
melynek hiánya nemcsak számos fontos 
tekintetből káros, de egyszersmind e szép s 
nagy jövőre hivatott városnak szégyenére 
válik.

Színházat kérünk, egy méltó 
helyiséget, melyben a magyar nemzeti 
múzsának oltárán édes anyai nyelvű ikon 
hirdethessék a színművészet és zene lélek
emelő s nemesbitő igéje, hogy legyen e 
lakosságnak egy hozzá méltó helye, hol 
napi fáradalmai után a lehető legneme
sebb szórakozást találhassa, legyen egy 
cultur-temploma, hova büszke önérzettel 
vezethessük a hazánk bármely tájáról hoz
zánk erkező vendéget vagy idegent, ki ren
desen a művészet ily templomának létele 
vagy hiányából következtet valamely város 
polgárságának műveltségi állapotaira.

Mentsen meg bennünket az igen tisz 
telt városi képviselet azon fészertől, mely
be jelenleg színház gyanánt járni kényte- 
lenittetünk s mely minden előadás alkal
mával életveszélylyel fenyeget bennünket, 
melynek azonfelül szűk terjedelme miatt, 
egy színigazgató sem képes, egy, a mai 
viszonyok között, közönségünk egyre fo
kozódó igényeinek csak részben is meg
felelő társulatot kitartani, eltekintve attól, 
hogy a hires művészek vendégszerep
lése alkalmával müpártoló közönségű 'k 
alig egy harmadrésze bir abban helyet 
kapni. —

Egymeglepően szép s díszes 
színház tervrajza fog a képvise
letnek b e m u t a 11 a t n i, mely ha léte- 
sittetik, e nyilvános és monumentális épü
letekben oly sajnosán szegény Aradnak az 
egész várost szépítő díszére fog válni, s 
minden aradi polgár büszkén fogja azt a 
számos itt megforduló idegennek megmu
tathatni.

Nemcsak egy díszes színház leend az, 
de két oldalt oly monumentális stylben 
épülendest bérházzal kend egybekötve, 
mely h számos bolt és lak helyiségeiből be
gyük jövedelemmel — biztos alapra fek
tetett számítás szerint — az arra fordított 
összes költségeket kamatostól telje
sen fedezendi.

Ezen tervbe vett színház a két nagy
szerű bérházzal, az összes d-szes felszere
lés, színházi jeles gép zet s díszítmények 
kel együtt összesen mintegy háromszáz- 
nyol v a n e z e r forintba kerülend, s mint 
minkenki a legutolsó részletig elkeszi 
tett jövedelmi kimutatásból meggyőződhe
tik, ez összeg évenkinti hétszázaiéko 
jövedelme biztosítva van. Megjegy
zendő, hogy a jövedelem kimutatása nem 
hogy tuíc-dgázott, de tekintve a tér ki- 
valóságát, a bolt-és lakhelyiségek terjedel
mét s elegantiáját, aránylag túlságos olcsó 
szám alapra lett fektetve, miuián a leg
kisebb lakás, mely 3 utczai s egy ud- 

, vari szoba, 1 előszoba (tehát 5 szoba) kony
ha és kamrából áll, az első emeleten 
csak 550 forinttal van egy évre számítva, 

I egy tágas bolt pedig a félemeleten, egy 
| hasonló nagyságú szobával együtt 
I csak 800 forintra.

Itt tehát arról nem lehet szó, hogy a 
I városra súlyos teher háramolnék, miután 

8 költségekre szükségelt pénzt s kamatait 
i maguk az épületek jövedelmei fogják fe- 
] dezui, s még a puszta hely sem leend arány- 
I lag ingyen adva, mi vei ezért idővel a város 
j egy díszes színhez s két nagyszerű bérház 
| ingyen birtokába fog jutni. A czélbavett 
1 diszépületek fontossága s jövedelmezősége 
I a priori kizárhat minden komolyabb el

lenvetést, mert itt a terv kivitele s nagy 
fontossága mellett nem szavak és phra- 
zisok, de hideg, megingathatlan számok 
bizonyitnak.

Ragadja meg örömmel városunk tisz
telt képviselete ez alkalmat, összes lakos
ságunk az ügyben osztatlan óhaja teljesí
tésére s ne engedje magát visszatartóztat
ni egy szép s valóban üdvös eszme fogana- 
tositásától. Mondja ki a „legyen“ szót oly 
asylum létrehozására, hol idegen nyelvek 
mind veszélyesebbé váló propagandája ek 
len a magyar nyelv s magyarmü- 
vészét menhelyet találjon. Hasztalan hi
vatkoznánk különben hazafiságunkra, ha 
annak egyik leggyakorlatibb tényezője, a 
magyar színészettől megvonjuk a helyisé
get, hol az fejlett müigényeinknek méltóan 
megfelelhessen.

Gondolja meg Arad tisztelt képviselete, 
hogy a jelen rozzant, léghuzamos s düle- 
dező félben levő úgynevezett színház he
lyiségbe, már csak rövid ideig járhat a la- 
kossság s hamarább, mint némelyek gondol
ják , beáll az időpont, hogy helyiség hiá
nyában, ha csak egy igen könnyen bekö
vetkezhető catastrophának az esetleg benn 
levőket kitenni nem akarjak — nem Lend 
semmiféle színészetünk.

Ne odázzuk el ismét az oly üdvös és 
szép eszme megvalósítását, mint eddig 
már oly sokszor történt, mert lelkünk meg
győződéséből mondjuk : ily alkalmunk egy 
költségeit kamataival s értékével bizton fe
dező monumentális épület létrehozására, 
mint a mostani, aligha lesz többet, miután 
a politikai és nemzetgazdászati viszonyok 
legújabb iránya bizonyosnak jelzik, hogy 
a pénz egyre drágább s nehezebben meg
szerezhető leszen.

Arad jelenlegi t. képviselete már a 
legközelebbi időben más kezekbe teszi le 
megbízatását; legyen egyik utolsó és leg
szebb tette az: hogy Aradvárosának egy 
díszes színházat adott, s ezzel nemcsak e 
város díszét nagyban emelte, nemcsak az 
égető lakhiányon részben segbett, de a ma
gyar nemzetiség s nyelv iránt is lelkiisme
retesen lerótta tartozását.

Aradváros t. képviselőitől függ, hogy 
városunk főterén a „Fehér-kereszt“ és a 
másik oldal aránylagos tere között — a 
megállapított és csak a képviselő urak 
helybenhagyására váró terv szerint — 
1872. év végével, egy nagyszerű s bérhá
zakkal egybekötött teljesen kész szín
hazunk legyen.

Ez leend, t. képviselő urak, Önök leg
szebb s leghazxfiasb emleke, melyet a vá
ros, a cultura s nemzetiségnek emeltek, s 
melyért a jelen s későbbi nemzedék hálás 
kegyelettel em.ékezendik meg Önökről!

Hirdetmény.
Méltóságos Atzél Péter Aradmegye főispán

jának székfoglalása, valamint a köztörvényható
ságok rendezéséről szóló 1870. évi XLII. t. ez. 
alapján keletkezett f. é. május hó 15-én 1218í. 
sz. alatti belügyminiszteri intézvény folytán, az 
idézett törvényezikk 91. §-ában tüzetesen körvo- 
nalozott tervezet kidolgozásával megbízandó kül
döttség kirendel hetése tekintetéből f. évi junius 
hó 15-ik napjára kitűzött megye bizottmányi köz
gyűlést ezennel egybehívom.

Aradon, 1871. junius 1-én.

Nagy Sándor, 
rendszerinti alispán.

B é c s, jun. 1.

A „N. fr. Presse“ a kormány azon tervéről 
értesül, miszerint a reichsrath, a budget letárgya- 
lása után fel fog oszlattatni azon okból, minthogy 
a csehek a mostani többséggel alkudozásokba bo
csátkozni nem akarnak. Azon tartománygyülések, 
melyeknek többsége alkotmánypárti, szintén fel 
fognak oszlattatni. A tartománygyülések, csakis a 
tartományok autonomájának kiterjesztésére vo
natkozó törvényjavaslat tárgyalása végett fognak 
összehivatni; erre összeülend a reichsrath, mely
ben a csehek is részt veendnek. E reichsrath vá-

1 lasztási újabb szabályok felett fog határozni, me
lyek alapján azután egy újabb reichsrath fog ösz- 
szehivatni. A nemzetiségi és hitfelekezeti törvé
nyek meg fognak változtattatni.

„A ma^y >honAt kiegyenlítési revisió“ 
feliratú czikkben a zágrábi „Hervatska“ az úgy
nevezett nemzeti pártnak azt hányja szemére, 
hogy maga sem tudja, mit jelent az : „kiegyezési 
revisió“ ; mivel az államjogi értelemben valamit 
átvizsgálni annyit teszen, mint azt elvileg elismer
ni ; de hogy lehet azt azon pártnak elvileg elis
merni, mely az 1868. 1871-ig tartott országgyűlést 
törvénytelennek tekinti? Ertenők, — úgymond — 
ha a „szlávoszerbek avagy Strossmayerianok“ jel
szóul kitűzték volna : „uj kiegyezés a magyarok
kal,“ de igy, hogy lehet a nemzeti párt .állítása 
szerint — „törvénytelen“ országgyűlésnek hatá
rozatait „törvényes utón“ átvizsgálni? Nem-e az 
absurdum? De menjünk a nemzeti párt logicajá- 
ban tovább. Ti akarjátok — mond a „Hervatska“ 
— „törvényes utón“ a kiegyezési revisiót, de itt 
azon kérdés támad fel: mit fognak a magyarok 
ahhoz mondani? Vagy szívesen elfogadják, vagy 
nem. Ha reáállnak a revisióra, és úgy saját müvü
ket esztelenül megdöntik, — mit nyertetek a revi- 
sióval? Azt, hogy a nemzet belátva, hogy csalók 
vagytok, három év múlva titeket fog kövezni. Mi
helyt beszéltek a törvényes útról, akkor kell, hogy 
az 1868. országgyűlést is törvényesnek elismerjé
tek, de ha a magyarok a revisiót visszautasítják, 
mi lesz akkor? Nem marad egyéb, mint a törvény
telen útra átlépni, azaz fellázadni. Ki ellen ? A ma
gyarok ellen, kik a törvényes téren találtatnak! 
Ily esetben Ausztriának a magyarokat támogatnia 
kell; — mire vezet tehát a kiegyezési revisió? 
A forradalomhoz, a nemzeti szerencsétlenséghez. 
De tegyük fel: Ausztria a törvényes utón álló 
magyarokat elárulja és a horvát forradalmárok
nak segédkezet nyújt, — mi lesz akkor ? ezt a 
legkorlátoltabb eszü ember is felfoghatja, hogy a 
kiegyezési revisió, csak az osztrák czélokra, a 
megvesztegetett „szlávoszerbek és Strossmayeriá- 
nok“ által használt, gyalázatos és becstelen eszköz.

Arad junius hó 2.
A politikai pártok magatartása Francziaor- 

szágban, az éles ellentét, azon animositás, mely 
ezek üzelmein átvonul: aíon szomorú kilátást adja, 
hogy a párisi commune legyőzése csakis mulandó- 
an állitá helyre a szerencsétlen nemzet belbékéjét.

A versaillesi nemzetgyűlésen a monarchikus 
pártok mind-erősebben kezdenek mozogni. Minden 
oda mutat, hogy azon visszahatást, melyet a com
mune garázdálkodásai idéztek elő a közhangulat
ban, teljesen felhasználni törekszenek saját czél- 
jaik valósithatására. Az államcsíny erősen készülő
ben van, s talán T h i e r s alól már ki is vonták 
volna a kormányszéket, ha meglenne azon embe
rük, ki elég képességgel bírjon e felforgató politi
kai mozgalmat a kellő mederbe téritni.

Changarnier-ban megvolna ugyan a haj
landóság e szerepre vállalkozni, csakhogy nagyon 
öreg és nem bir elég népszerűséggel a katonaság
nál. Mac-Mahon-nak is tettek volna már állító
lag ez irányú ajánlatokat, csakhogy Mac-Mahon, 
úgy látszik, nem akarja magát a politikába ártani, 
és a neki bizalmasan felajánlott missiót valószinü- 
leg vissza is utasitá. A monarchisták helyzete kü
lönben is igen nehéz, mert a köztársaság ellen ál
lamcsínyt merényelni veszedelmes dolog; ez ugya
nis a császárság javára üthet ki, pedig a bonapar- 
tismus visszatérte a monarchisták előtt ép oly gyű
lölt, mint milyen a köztársaság fennmaradása 
volna.

Hogy T h i e r s, ezen — politikai válsággal 
fenyegető üzelmekkel szemben mit fog tenni, azt 
mindeddig egyetlen szóval sem engedé sejtetni. 
Az lehetetlen, hogy Thiers minderről ne bírjon 
kellő tájékozottsággal, és hogy az eseményeknek 
szabad menetet akarjon engedni. Neki is kell 
lenni tervének, melylyel egy napon azután 
meglepi majd a világot. A nemzetgyűlés egy 
része soha sem csinált titkot abból, miszerint 
rá nézve nagyon kívánatos volna, ha a jelen
legi kormányból azon férfiak, kik a nemzeti 
önvédelem kormányának is tagjai voltak, kilépné
nek. S csakugyan már napok óta hire jár, hogy 
J u 1 e s Favre és Picard vissza akarnak 
lépni. E visszalépés újólag ismét dementiroztatott; 
de Th ier snek republikánus collegái alig fog
ják sokáig tarthatni magukat, ha a végrehajtó ha
talom feje, komolyan nem bánik el mentői előbb a 
mostani nemzetgyűléssel. Még most ideje volna,

azon dictatori-hatolomnál fogva, mely tényleg 
Thiers kezei közt van, e gyűlés feloszlatása és 
egy constituante egybehivása által megtisztitni a 
helyzetet, és a fenyegető válság útját elvágni. A 
mostani nemzetgyűlés a háború folyama alatt, 
egészen abnormis viszonyok közt választva, nem 
tekinthető a franczia nemzet valódi képviseletének. 
Feladatát a békeszerződés el fogadásával betöltötte, 
Francziaország jövő kormányalkatának megálla- 
pitása felett véglegesen határozni, túlhaladja ille
tékessége határait.

— A fogoly lázadók ellen már május hó 27-én 
megindulta vizsgálat Versaillesban. Először Assy 
lett kihallgatva, még pedig Picard belügyminiszter 
s a szept. 4-iki kormány volt pénügyminisztere ál
tal. A „Liberté“ a kihallgatást küvetkezőleg Írja 
le : Assy ez alkalommal nemcsak dölyfös és paran
csoló, hanem diadalmas is volt Picard felett. Fi- 
gyolmeztette őt, hogy a szept. 4-ki usurpatornak 
nincs joga a márcz. 18-ki usurpatort kihallgatni. 
Ha a commune Francziaországnak sok bajt oko
zott, az csak azáltal történt, hogy szerencsétlensé
gére a nemzeti védelem kormányát sok pontban 
utánozta. Végül Assy megvető hangon azt mondá, 
ha Picard ma miniszter nem lenne, azon kitünte
tésért esedezett volna, hogy a lázadókat a törvény
székek előtt védelmezhesse. — Bizony szomorú 
sors várakozik azon republikánusokra, kik ma a 
kormány padjain ülnek, ök, a szabadelvüség ed
digi apostolai, lesznek a dracoi kivételes törvények 
végrehajtói, s nevük a beálló reactió súlyos ural
mával örökre össze lesz olvadva.

— A helyzet Párisban. Az erkölcsi állapo
tokról, melyek most Párisban uralkodnak, az „la- 
dep.“ igen szomorú, de — fájdalom — igazsághü 
képet rajzol. A denunciatió legutálatosabb alakjá
ban napirendben van, sőt még az oly férfiak, kik 
kezdettől fogva nagy bátorsággal és száz veszély 
közt küzdtek a község és annak iszonyai ellen, —• 
még ők sincsenek megvédve a legalávalóbb gya
núsítások ellen. Most a „vörös rém“ méltó párjául 
a „fehér rém“ uralkodik. Magát Thierst már mér- 
sékeltség miatt vádolták. így harczolhattak és 
pusztíthatták egymást a régi Rómában Sulla és 
Marius, Pompejus és Caeser, Antonius és Octavian 
hívei.

Országgyűlési tudósítás.
Pest, juniss 1.

(Sz. X.) Elnök: Somssich Pál délelőtt 
fél 10 órakor nyitja meg a képviselöház mai 
ülését.

Napirend; A tegnap letárgyalt tjavaslatok 
harmadszori felolvasása és megszavazása. — A szám.-izs- 
gáló bizott-ág 1870. augusztus—dec/.embei- végéig vezetett 
számadásokról: jelentése — A viz-szabályozási társulatok 
és gátrendöri tjavaslatok tárgyalása.

A kormány részéről jelen van: G o r o- 
vé István, dr. Pauler Tivadar, T ó t h 
Vilmos.

A tegnapi ülés jegyzőkönyve felolvastatván, 
hitelesíttetett.

Elnök jelenti, hogy N y i r y Józsa végleg 
igazoltatott.

Táncsics Mihály a regálék tárgyában 
interpellatiót intéz a kormányhoz és kérdi: Nem 
fog-e a kormány, még az országgyűlés szünetelése 
előtt, ez irányban tjavaslatot benyújtani.

Horn Ede kérdi az elnököt, hogy a dele- 
gatiói okmányok miért nem lettek a képviselők 
közt szétosztva.

Elnök jelenti, hogy épen ma érkezett „4 
mázsa delegationalis okmány“ (Derültség.) a vas
pályán; ezek szét fognak osztatni.

A tegnap letárgyalt tjavaslatok harmadszor 
megszavaztattak és a főrendekkel közöltetuek.

Tárgyaltatott : a képviselőház számvizsgáló 
bizottságának, az 1870. év augusztus I-tői azon év 
deczember végéig vezetett pénztári számadás meg
vizsgálásáról szóló jelentése.

A ház elfogadja e jelentést.
Következett :
az osztályok előadóiból lakúit központi bi

zottság jelentése a viz-szabályozási társulatokról 
szóló törvényjavaslatról.

A központi bizottság jelen törvényjavaslatot 
tárgyalás alá vevén, ennek kiindulási pontját és 
alapelvét helyeselvén, de továbbá egy ily törvény
nek hozatalát és mielőbbi életbeléptetését, addig 
is, mig általános vízjogi törvény alkottatnék, ha
zánk anyagi jólétének előidézésére elodázhatlan 
szükségnek tartván, ezen törvényjavaslatot általá
nosságban részletes tárgyalás alapjául elfogadás 
végett a tisztelt képviselőháznak ajánlja.

G o r o v e István jelenti, hogy a technikai 
felvilágitásokra M e t z n e r főmérnököt bízta meg 
a kormány.

S i m o n y i Lajos báró, mint a közp. bi
zottság előadója, ajánlja e törvényjavaslat elfoga
dását.



A ház általánosság- és részleteiben is, némi 
jelentéktelen módosítások mellett, elfogadja e tör
vényjavaslatot.

Ezután tárgyaltatott :
Az osztályok előadóiból alakult központi bi

zottság jelentése a gátrendöri törvényjavaslat tár
gyában.

A közp. bizottság ezen tjavaslatot tárgyalván, 
áthatva azon meggyőződéstől, hogy a gátrendezés 
fölötti felügyelet, és a veszély idején történendő in
tézkedéseknek, törvény általi meghatározása fö
lötte kívánatos; valamint elkerülhetlenül szüksé
ges az is, hogy mind az eddig emelt, mind az ez
után készítendő védmüveka törvény különös oltal
ma alá helyeztessenek, jelentjavaslatot, melynek fő- 
czélja, hogy mindezeket eszközölje, átalánosságban 
részletes tárgyalás alapjául, a tisztelt képviselőház- 
nak elfogadás végett ajánlja.

A ház e tjavaslatot is átalánosság- és részle
teiben is, némi irályi változással, fogadja el.

E (javaslatok a legközelebbi ülésben fognak 
3-szor felolvastatni.

A mai ülés vége d. u. fél 1 órakor, legköze
lebbi ülés holnap 11 órakor lesz.

A coinuiune végnapjaiból.
— A párisi hírek még ingadozók, de egész

ben véve az mondható, hogy a gyujtogatóknaknem 
minden sikerült, mit terveztek, mert a végrehajtás
kor a vezénylet hiányzott. Főleg a Luxembourg - 
palotáról érkeztek túlzott hirek. A lőportorony, 
mely a robbanást előidézte, nem a palota udvarán 
állt, hanem az Avenue de 1’ Observatoire balolda
lán; a Luxembourg műkincsei iránt meg lehetünk 
tehát nyugodva. Egyébiránt az állapotok még 
eléggé iszonyúak: Ma több kivégzés történt a sa- 
toryi táborban — írja 26-án a „Gaulois“ s meg
erősíti, hogy Phagult elfogatott s azonnal főbe lö- 
vettetett s hogy Napóleon Gaillard a famosus club
szónok is épen 25-én, midőn Versaillesba hozatott s 
a Satory-utczában el akart szökni, leszuratott s 
iszonyú átkok közt az utcza kövezetén kimúlt.

A terv, hogy egész Páris felgyujtassék, a fog
lyok állítása szerint hosszabb idő óta meg volt ál
lapítva, most azon fenyegetésre kezdenek emlé
kezni, melyet Vallis már hetek előtt ejtett, amely 
azzal végződött: „Thiers ur chemikus, ő érteni fog 
bennünket.“ — Már áprilisben ily értelmű nyilat
kozatok hangzottak.

Végre Gaillard (idősb) megkezdő a munkát, s 
a „corps de petroleurs“ csapatot szervezte, melybe 
nőket, gyermekeket s utczagyerekeket fölvett, s 
kiket a petróleummal megtöltött szivattyúk és kan 
csók használatára oktatott, s ördögi mesterségeit a 
legcinikusabb kifejezésekben adta elő. — A pusztí
tásokról a „Francé“ következőket hoz: Áuteuil 
nem létezik többé. Passynak egyes részei egészen 
romok, a boulognei erdő széle szét van taposva, az 
avenue de 1’ Imperatrice leromboltatott. A diadalív 
a délnyugati oldalon a relifekkel együtt mindenütt 
többé-kevésbbé elpusztult, a szomszédos házakat 
bombák kilyukaszták, épen úgy az Avenue de 
Champs Elysées-t is; az olasz követségen egy bom
ba sok kárt tőn. Még roszabbul néz ki a St.-Ho- 
noré külváros. Az angol követségbe négy bomba

esett; a külügyminisztériumban petróleumot talál
tak. A Quai d’ Orsayn levő palotában a „párisi con
ferenția“ czimü festmény teljesen át van lyukaszt
va, s azt beszélik, hogy Paschal Grousset a fest
ményt használta lőgyakorlataiban czélpontul. A 
törvényhozó test palotája is szenvedett, de mindezt 
hamar helyre pótolhatni. De roppant sok palota tö
kéletesen leégett.

— 25-én az egész napon át nagy elkeseredés
sel folyt a harcz, s az elesett lázadók özvegyei élénk 
részt vettek a torlaszépitésben s a lövésben. Egy 
nő a harezban Mac-Mahon egyik törzstisztjét főbe 
lőtte; egy markotányosné Villa d’Avrayban a fog
lyokat kisérő kapitányt revolverrel agyon lőtte ; ál
talában a fogoly nők dühe sokkal nagyobb, mint a 
férfiaké. Azon tisztek közt, kiket a commune Má
zai udvarán meggyilkoltatott, számos csendőr és 
pap van. továbbá Chaudey ur, a „Siécle“ egyik 
szerkesztője. A másik részen Milliére, a Marseil
lais szerkesztője a Bastille torlaszon vérzett el, 
Viard, Lefrancais, Jourd és Vailant commune ta
gok ott elfogattak s azonnal főbelövettek. A „Rap
pel“ egész szerkesztősége az Opera comiqueban 
elfogatott. Courbet festő Versaillesba hozatván, a 
börtönben megmérgezte magát. A fogoly lázadók 
a sartory-i táborban fölzendültek. A csapatok azon
nal rendes sortüzet adnak a sűrű tömegre ; ötvenen 
meghaltak, százan megsebesültek. Minden enge
detlenség halállal büntettetik.

I r o (I a 1 o ni.
A hazai jelesebb irodalmi termékek kiadása 

körül magának már annyi érdemet szerzett He- 
ckenast Gusztáv pesti könyvkiadó czégnél újab
ban következő érdekes müvek jelentek meg, me
lyeket úgy müveit mindkét nembeli olvasóink, va
lamint általában a szakférfiak és részben a szülők 
pártoló figyelmébe ajánlunk. E müvek helyben 
Bettelheim testvérek könyvkereskedése utján 
is megszereztetők:

„A magyar váltó-kereskedelmi és 
csődületi törvények,“ az illető magyar kir. 
min. rendeletekkel bővítve. Második bővített 
kiadás. Ára 1 frt.

„A polgári törvénykezési rendtar
tás“ magy. kir. miniszteri rendeletekkel bővítve. 
Ára 80 kr. az ügyvédek és tisztviselők nélkülöz- 
hetlen segédkönyveit képezik.

Szeniczey Gusztáv törvény-gyűj
teményéből („Az 1870-ki törvények, és az 
azok életbeléptetése s végrehajtása tárgyában ki
bocsátott miniszteri rendeletek gyűjteménye, hiva
talos adatok után“) a harmadik kötet harmadik 
füzete jelent meg, melylyel a mű (az 1870. évre) 
be van fejezve. A füzet végén a harmadik kötet 
tartalomjegyzéke s betűrendes tárgymutatója 
könnyítik a könyv haszlatát. Ára a jelen füzetnek 
30 krajezár.

Erdészeti kézikönyv, műszaki 
segédszemélyzet, nemkülönben erdőbirtokosok, 
gazdatisztek, községek és gazdasági intézetek szá
mára. Irta Lázár Jakab, m. kir. erdőmester. Ára 
2 frt. Az illetők megbecsülhetlen szakmunkát sze
rezhetnek meg e műben.

„A magyarforradalom és ön-

védelmi harcz története 1848—49- 
ben.“ Regényes leírásokkal a népnek. Irta Tó völ
gyi Titusz. Ezen jó magyar izü nyelvezeten irt 
könyvet mindenki élvezettel fogja olvasni. Ára 1 
frt. 50 kr.

Gyermekdalok“ Fröbel fejlesztő 
rendszeréhez. Zenéjét szerzé Kohányi Sámuel, a 
pesti izr. nyilv. óvoda vezérlője és zenetanár az 
óvóképezdében. Ára 20 kr. Igen ajánlható a 
a kisdedóvódák, gyermekkertek s a népiskolák 
alsóbb osztályai és családi használatra.

„Reformáljuk a kath. egyhá
zat!“ irta egy kath. plébános. Ára 60 kr.

„Magyarország teendői acsal- 
hatatlanság kimondásán, után.“ 
Irta Bocskay Brutus. Ismét egyike a csal
hatatlansági és pápasági kérdést radikál szem
pontból tárgyaló röpiratoknak, melyeknek 
legújabban ép oly kevéssé vagyunk szűkében, mint 
az ellenkező ultramontán irányuaknak. Meg kell 
vallanunk, a legtöbben nélkülöztük a vitatkozás 
higgadtságát, az alapos tanulmányokat, mindenek 
fölött pedig az emelkedett tárgyilagosságot. A kér
dés azonban fontosabb s az egész modern társada
lomra és civilisatióra nézve sokkal életbe vágóbb, 
mintsem a higgadt és elfogulatlan vitatást óhajta
nunk ne kellene. Azt hisszük a szenvedélyesség 
első rohamainak csilapultával az is megjő. S ak
kor a mostani röpiratok s egyéb dolgozatok, — 
mint emez is — egyes használható anyagokat s 
adalékokat fognak szolgáltatni az eldöntéshez. 
Bocskay röpiratának ára 80 kr.

„Mesekönyvecske“ czimalatt egy
szerre egész gyűjteményt veszünk, melyben a leg
kedveltebb ifjúsági iratokat, mint Don Quichotte- 
ot, Robinzont, Genovévát stb. találjuk. Eddigelé 
7 füzet jelent meg, mindenik egy vagy két törté
netet tartalmazva, nyolez-nyolez nagy nyolezad 
rét ivén, igen díszes színes borítékban s számos a 
szövegbe nyomott csinos fametszettel. Egy-egy fü
zet ára 50 kr. íme a hét füzet tartalma: I. Don 
Quichotte kalandjai. II. Mokandah, vagy a fiatal 
indián főnök. III. Csontos Siegfried. Szép Meluzi- 
na. IV. Robinson Crusoe és kalandjai. V. Oktávián 
császár. Erneszt herczeg. VI. Fortunatus és fiai. 
VII. A Xa-Xa barlangi lakat. Szent Genovéfa 
története.

A „Kis Nemzeti Muzeum“-ból, mely 
legkedveltebb Íróink válogatott müveiből ad olcsó 
gyűjteményt, ismét két kötet jelent meg a 15. és 
16-ik, és pedig Jókai Mór válogatott beszélyei- 
vel. A két kötetben következő müvei foglaltatnak 
közkedvességü regényírónknak : A Bárdi család. 
A jó öreg asszony. A kalóz-király. Pethi Farkas 
leányai. Bacsó Tamás. A Hargita. A khánok 
utódja. Történetek egy ócska kastélyban. Valdivia. 
— Égy-egy kötet ára csak 50 kr.

Távirati) k
Prága, május 31. Itt hírlik, miszerint 

Rieger a bécsi miniszterekkel tartott értezke- 
letekben azon feltevésből indul ki, hogy a c s e h 
tartománygyülés a jelenlegi r e i c h s- 
rath-tal nem b o c s á t k o z h a t i k egyez
kedésbe. H o h e n w a r th elfogadta volna ezt,

és uj választásokat helyzeti kilátásba. Előbb azon
ban a tartománygyülésekkel bocsátkozik alkudo
zásokba. Egy külön miniszternek k i- 
neveztetése Csehországra legkö
zelebb várható.

V e r s a i 11 e s, május 31. Miután a párisi 
felkelés legyőzetett, a nemzetgyűlés kö
rében a kölcsönös párt-harezok 
veszik kezdetüket, miből a követke
zés, hogy az folytonos válság közepette van, mely
nek kimenetele még most kiszámithatlan.

Madrid, május 31. Itt átalában a repub
likánusok és a carlisták közt létrejött egyesülésről 
beszélnek, melynek czélja volna a királyt meg
buktatni, és egy spanyol köztársaságot, dón Car- 
los elnöklete alatt, alapítani.

Berlin, máj. 31. A „Prov. Corr.“ utalva 
a birodalmi gyűlésnek a posta-hivatalnokok áthe
lyezése alkalmából követett magatartására, — to
vábbá Bunten indítványára, valamint az Elsasst és 
Lotharingiát illető törvény módositványára — eze
ket mondja : Bismarck komoly szavakkal inté a 
birodalmi gyűlést, hogy veszélyes utón jár; a leg
újabban kivivott összes sikerek koezkáztatva len
nének, ha a birodalmi gyűlés az egyetértés szelle
mét megtagadná, és érvényre jutna azon törekvés, 
mely a kormány tekintélyét csorbitni, vagy a hi
vatalnokoknak elöljáróik iránti bizalmát megin
gatni , vagy a hadsereg figyelmét meglazítani 
akarja.

München, máj. 31. A papsághoz intézett 
pásztorlevél újra kinyilatkoztatja, hogy mindenki, 
ki a zsinat határozatainak ellent mond, az eretnek
ség bűnébe esik; a pásztorlevél óvást tesz a zsinat 
határozatainak hamis és ellenséges magyarázata 
és alkalmazása ellen; azt kívánja, hogy egyedül a 
püspökileg jóváhagyott iratokból merittessenek 
tanulságok a zsinat végzeményei felett. A pásztor
levél tagadja, hogy a dogma a pápa mindenhatósá
gát és személyes csalhatlanságát foglalná magában. 
A pápa hatalma egyebek közt azon kinyilatkozta
tott tan által is korlátoztatik, hogy az, egyházi mel
lett polgári rend is van; az egyházi hatalom mel
lett van a világi is, mely istentől veszi eredetét; 
mely a maga rendjében a legfelsőbb, és mely
nek ezen rend minden, erkölcsileg megengedett 
tényében a lelkiismöret javára engedelmeskedni 
kell.

Az államhatalomnak nem áll jogában, a ka- 
tholikus egyház javai felett rendelkezni, melyek
nek birtoka szerződés- és alkotmányszerüleg az 
egy katholikus egyház létezik és ez az, melyben a 
pápa van. A pásztorlevél óvást tesz végül azellen, 
hogy a zsinat határozatai a német állami alkotmány 
ellen való merényletek gyanánt tüntessenek fel; va
lamint azellen is, hogy a katholikus egyház és nép 
a maga biztosított jogaiból kizárassék, és a katho
likus egyház önállósága és szabadsága megcsonkit- 
tassék.

München, máj. .31. A katholikus cselek
vési párt zárt-ülései tegnap fejeztettek be. Egy em
lékirat készíttetik elő a hívőkhöz, a német püspö
kök pásztorlevele ellen; ugyanezen emlékiratban 
az excommunikált katholikus lelkészek jövőbeli 
magatartása is kifejtetik.

München, máj. 31. Jun. 16-án, mint a pápa

tArcza.
A Kisfaliidy-társa«á» illése.

Vulcanu József székfoglal á sa.
Pest, május 31-én.

A Kisfaludy-társaság mai ülése egy kis házi 
ünnepélylyel nyílt meg. Gregus Ágoston ma mu- 
tatá be a társaság ez évben újon választott külső 
tagját Vulcanu József urat. — Figyelmet keltő be
széde a következő:

Uraim!
Alapszabályaink szakaszát, mely szerint a 

széket foglaló tag ajánlója által, bevezetendő, a fe
ledékeny gyakorlat már-már érvényen kívül he
lyezte, s úgy érzem, mintha engedelmet is kellene 
kérnem, hogy szabályszerűen eljárva, legutóbb 
megválasztott társunkat, Vulcanu József urat, 
székfoglalása alkalmából bevezethessem. De mi
dőn ezt cselekszem, nem csupán a szabályt, hanem 
érzésemet is követem, érzésem indítván amaz 
eszme újabb kimondására, melyet nem lehet elég
szer ismételnünk, mely eszme a Kisfaludy-társa- 
ságot — az átalános irodalmi tekinteteken kívül 
— egyfelől valamennyi hazai nép költészetének 
felölelésében, másfelől s külső tagok intézményé
nek behozatalában irányozta, s mely eszme im, 
Vulcanu József ur megválasztásában is érvénye
sült. Benne a társaság nem azt a férfit szemelte ki 
tagjának, aki a szomszéd Románia nemzetének iro
dalmát oly sikeresen műveli, hanem aki e nemzet 
irodalmát hozza kölcsönös érintkezésbe. Euró
pa keresztbe vetett kardjainak közepette annál vi
gasztalóbb a béke jobbját nyújtanunk, elfogad
nunk.

Az emberiséget magasra törő szelleme a foly
tonos haladás útjára tereli, de le nem hárítható 
gyarlósága meg-megtéveszti; s igy esik, hogy a 
történelem végletéből végletbe sodródásának, 
közben a végletek kiegyenlítésének örökös lánczo- 
lata. így esik, hogy alig letűnt századok hitfele
kezeti fanatismusát napjainkban a nemzetiségi fa- 
natismus váltotta föl, a vallásháborúk hosszú sora 
után a nyelvháboruk sora következett; s vala
mint az előbbi végletet, a hitfelekezet kizárólagos 
igényeit nem egyiknek a másik által elnyomása, 
hanem valamennyinek fölszabadítása egyenlítette 
ki: szintúgy kell a nemzetiségek kérdését is a 
szabadsággal megoldani, tért engedve mindenki
nek, hogy tehetségeit kifejthesse, léteiét erejéhez 
képest s a maga módjára tanúsíthassa. Mert az esz
mék is, mint a levegő, elzárva szétrobbantják az 
edényt, hol be akarják fojtani, ellenben kibocsátva 
éltetőleg terjednek mindenfelé.

A magyar faj, mindenha legmostohább maga 
iránt, mindenha készebb volt mások nézeteihez, 
szokásaihoz, sajátságaihoz alkalmazkodni, mint a 
magáéi felett őrködni, s laza és elnéző érzülete a 
társadalmi közlekedésben, önnön kárára, gyakran

megzsibbasztja erejét; de épen e hibából szárma
zott, a hiba okozta számos kis és nagy baj mellett, 
egyik erényét, és hazánk, a vallási türelem példá
nya, a nemzetiségek irányában is oly szabadelvűén 
intézkedettt, mint a világnak semmi más orszá
ga, s a külföldi tartományokban tömegesen lakó 
magyar ajkú testvéreink boldogoknak éreznék ma
gukat, ha nyelvükre nézve csak engedményben is 
félannyiban részesülnének, a mennyit nemzetiségi 
törvényünk nem-magyar ajkú testvéreinknek jo
gokban biztosit. De a törvény holt betű, mely nem 
elevenít, ha nincs erős és méltányos közszellem, fo
ganatosítását elősegítő, netáni hézagait betöltő, me
revségeit enyhítő, teljesen kifejlődve, magát a tör
vényt is fölöslegessé tevő. Ezt a közszeilenet pe
dig, a becsületes, őszinte, áldásos szellemet, a bű
nös, hazug, vészthozó szellem ellenében, a szellem 
bajnokainak kell valósítaniuk.

A nép jó, s ha vezetői szintén jók, a haladás 
békés munkáiban, boldog össszetartásban foly
tatja életét: külön korú és nemű, külön rendű és 
sorú, külön vallásu, külön ajkú egyesei dévaj hu
morral csipkedhetik egymás gyöngéit, mégis test
véries indulattal ragaszkodnak egymáshoz. A gyű
lölködés magvait a nagyravágyás és haszonlesés 
ámitói, részben bizonyos felkapott politikai jelszók 
hóbortosai hintették el közöttük, mind amaz úgy
nevezett kaputos osztály tagjai, melyhez mi is tar
tozunk. Ezek bontották fel a századokon át meg
őrzött egyetértést átkos félreértések által, ezek 
nyomtak fegyvert a testvér markába, hogy testvé
rét üldözze; s mi azon osztály tagjai, hivatva va
gyunk jóvá tenni az osztályunk okozta hibákat, s 
kicsavarni a testvérek kezéből a fegyvert. Ha az 
egyetértést felbontotta a félreértés, a félreértést 
oszlassa el a megértés.

Értsük meg egymást! Mig az önismeret sa
ját hibáinkat meggyülölui tanít, társaink ismerete 
viszont megtanít társainkat szeretni. A barbár 
étranger, idegen eredetileg egyjelentésü az ellenség
gel; idegenek nem ismerik, nem szeretik egymást. 
Áz örök békét a népek csak akkor létesíthetik, 
ha tökéletesen megismerkednek egymással: kö
vessünk el mindent e földi üdvösség megközeli- 
tésére!

A Kisfaludi-társaság a maga körében évek 
óta halad e czél felé, a népeket lelki mivoltuk leg
hívebb, legdusabb, legszebb nyilatkozásában, köl
tészetükben ismertetve meg egymással. Tisztelt 
társunka jelen órákban érdekes adalékaival szin
tén e népismertetés munkájához járul, s ama nép
költészetét vázolja előttünk, melylyel itt még nem 
volt alkalmunk tüzetesebben megismerkedni. Is
merkedjünk tehát e nép költészetével, ismerked
jünk .magával a néppel.

Ön pedig, tisztelt társunk, kit alapszabálya
ink nem is köteleznek székfoglaló előadásra s ki 
erre mégis oly szeretetreméltó készséggel vállalko
zott, fogadja legszívesebb köszönetünket, hogy ezt 
az óhajtott ismerkedést számunkra ez órába lehe
tővé teszi.“

Vulcanu József meghatott szavakkal köszöni 
taggá választása s e szives bevezettetés tiszteletét. 
Székfoglalóul a román népköltészetről tart érte
kezést. Bevezetésül elsorolja azon okokat, melyek 
székfoglalóul a román népköltészetről való érteke
zés választására határozták. Áttér azután magá
nak a népköltészetnek ismertetésére 
Szól annak általános mélabus jelleméről, egyes, ál
tala igen csinosan fordított népkölteményekkel il- 
lustraívaazt. Ismerteti azután annak népmeséi olda
lát, hosszasabban időzve az Ileana Ccsinseana, az 
oláh Tündér Ilona regéjénél, mely hasonló, csaknem 

ugyanazonos a magyarral. Az oláh, nép-költészetet 
ő egy szóval leginkább pásztorinak véli nevezhetni. 
A román népköltészet, mint latin fajé, a latin fajo
kéval közös jellegű. A francziától áll legtávolabb, 
legközelebb a Spanyolhoz. A hazai nemzetiségek 
közül a szerbhez áll legközelebb. A román népköl
tészet három szakra oszlik: corirdák vagy colin
dák, balladák, románezok és lírai dalok. A co
lindák, e legrégibb faj, bizonyos őstörténeti 8 ős
vallási dalok. A balladák a románoknál nem 
olyan természetűek, mint a germán, skót balladák. 
Inkább terjedelmesen elbeszélő krónikák, epikai 
elbeszélések, mint szakgatott, dalba szorított tra- 
gödiák.

Az epikai költészet nagyrészét azonban a 
voltaképi románcz teszi. A népdalról, a líráról 
már a bevezetésben szóltunk.

A román népköltészet irodalmi gyűjtemény
ben különben előbb ismertetett a külföld előtt, 
mint a románoktól.

Kotzebue b. egy kötetet németül adott ki, 
Philaréte Chasle trancziául, Stanley angolul, a ma
gyarban Ács Károly stb. Á román gyűjteményt 
Alexandri Vazul eszközölte.

Értekező jeles tanulmánya végén üdvözli a 
Kisfaludy-társaságot, mely e népdalok magyarra 
fordítását és gyűjtését újabb időkben felvállalta. 
E megéljenzett értekezésnek mintegy kiegészítéséül 
néhány román népdal fordítását mutatja be, bocsá
natot kérve, ha a magyar verselésben való járatlan
sága folytán e fordítás érdes találna lenni. E sze
rénység túlzottnak bizonyodott, mert rég nem hal
lottunk oly könnyed, folyékony költői fordítást, 
mint amelylyel a kakukk és gerlicze; a kis bá
rány ; Irogován és a kígyó czimü eredeti üde költé- 
szetű népdalokat magyarban vissza tudá adni.

Akárhány újabb magyar poétára ráférne a 
magyar nyelv olyan avatott, eredeti, zamatos 
kezelése, mint azt e román hazánkfiánál tapasz
taltuk.

Élénken megéljenzett előadását Gyulay Pál 
azon indítványa követé, miszerint e költemény-for
dítások a román népdalgyüjteményhez csatoltas- 
sanak, mig Greguss Ágoston ez értekezést a kötet 
bevezetéséül óhajtja. Mindkét indítvány elfogad. - 
tatík.

A Vulcanu J. ur által felolvasott román nép
dalokból ime egy mutatvány :

Mátyás király.
(Román népballada.)

Ott fenn a Duna folytában, 
Ó ion régi Bada-vA i b m, 
Úri fénye» nagy termekbe, 
Sok magyar nemes gyűlt egybe. 
S mindnyájan egy asztal mellett 
Foglalnak el sorban helyet.

De ki látszik a főhelyen ?
Mátyás király üi odafenn, 
E ö velők tanácskozva, 
Ajka ilyen képen szóla ; 
— Halljátok im uraim, 
Halljátok im nemesim, 
Merr’ a honban jártam-keltem, 
Ily panasz-szót hallott lelkem ; 
„Urunk király, Mátyás király, 
Kinek ez hatalmadban áll, 
Segíts, hogyha igazunk van, 
Ha hibáztunk —• büntess nyomban ; 
Tégy mit tudsz, de igazságot. 
Ne hagyd bűnben az országot!“

Hallván öt a nemesek, 
Egy szót sem feleltének, 
S tudván, hogy igazat beszél, 
Rezkettek, mint uyárfalevél.

S ké di ismét az urakat. 
De ők ismét csak hallgatnak.

Hét öreg fö-ur felkél,
S a szakálluk övig ér, 
S lecsüggesztve mind a főt 
Mátyás királyuk előtt, 
Térden állva, ké ik öt.

Ám de őket hallgatva, 
Csak crösbült haragja, 
S gyor-au parancsot ada. 
Ekob tüzér jött oda 
Néhány vitéz bajtársával. 
Ki mind nehéz munkát vállal, 
Hozva három nagy ágyút is, 
Mely megdönti a falat is : 
— Ekob te öreg tüzér, 
Hallgasd, mit urad beszél, 
Szegező három ágyúd ki, 
S ne engedd hogy valaki 
Ódon régi btida váron 
Élve tovább megmaradjon!“

Ámde Ekob elrémülvo
Kérő Mátyást könyörülve : 
— Uram király, bocsáss meg, 
Ám ezt tennem nem lehet, 
Három kedves fiam van 
A te szolgálatodban, 
S ezenkívül feleségem, 
S öreg anyám van itt nékem

Mátyás kir ly hajthatatlan : 
— Ha nem teszed, meghalsz nyomban, 
Hogy a sok rósz mind kivess-en, 
Néhány jó is csak hadd vesszen : 
Én ezt ekként akarom 
Ez királyi parancsom !

Ekob erre kiszegzé 
Az ágyukat s elsütő, 
És a várost romba döntve, 
A sok nemest mind megölte.

Ki jár a falak között ?
Ekob búba öltözött, 
A romok alatt s fölött 
Halva leli három fiát, 
Feleségét, öreg anyját, — 
Jaj szegénynek, jaj neki, 
Éltét tőrrel oltja ki. I



25 évi uralkodásának évnapján az összes németor
szági egyházmegyékben rendkívüli egyházi ünne
pélyek fognak tartatni.

B r ü s s e 1, május 31. A lapok Francois 
Hugónak egy iratát közük, melyből kitűnik, 
hogy a Victor Hugó háza előtti demonstratiók na
gyobb jelentőségűek voltak, mint hitték. Másfél 
óra alatt háromszor támadtatott meg a ház. Megki- 
sérlék a házat hatalmukba keriteni; kövekkel 
kezdék dobálni; és Drohoufet kirekesztők.

Berlin, máj. 31. Flórenczből jelentik : Az 
olasz kormány elhatározá, hogy a határokat szigo
rúbban őrizteti, minthogy egy esetleges későbbi re- 
aktionárius kormány által a pápa világi hatalmá
nak visszaállítása érdekében kezdendő háborútól, 
és a franczia hadsereg prestigéjének helyreállításá
tól félnek.

F1 ó r e n c z, máj. 31. Mint hirlik, a király vég
képen el van határozva, betegeskedése miatt a ko
ronáról leköszönni.

Londo n, máj. 31. Ro eh ef o r t ha Iá 1 r a 
Ítéltetett. — A „Times“ óvást tesz a tömeges 
kivégzések ellen. — A Hyde-parkban munkás-me- 
ting készíttetik elő, mely az angol menedék-jogot 
pártolni és a tömeges kivégzéseket kárhoztatni 
fogja.

Berlin, máj. 31. FavreGyula kinyilatkoz
tatta, hogy Francziaországban már nincsenek né
met hadifoglyok, és a franczia kormány kész, a név 
és csapat megjelölése mellett a kiányzók kifürké- 
szését elrendelni.

R óm a, máj. 31. Az olasz király junius hó 
első felében hosszabb mulatásra ide érkezik és a 
Quirinálban szálland meg.

Versailles, máj. 31. Picard és Leflo le
mondása közel állónak látszik. A párissal való sza
bad közlekedés csütörtökig, legfeljebb péntekig 
helyre leend állitva. Fáris egyideig még ostromál
lapotban marad. Uj lapok megjelenése, az ostrom
állapot folytán, az előszabott formaságoknak van 
alávetve.

B r ü s s e 1, máj. 31. A követek kamarájá
ban a Dufuisseaux által indítványozott napirend, 
hogy t. i. Victor Hugó kiutasítása miatt a kamra 
sajnálatát fejezi ki, — az igazság- és külügymi
niszterek nyilatkozatai folytán, kik a kormány 
eljárását igazolták és a kiutasittatásokra vo
natkozólag megígérik, hogy minden esetben 
megvizsgálandják a bűntett természetét, — elvet
tetett.

Berlin, május 31. Manteuffel és Werder 
tábornokok — Moltke példáját követve — lemon
danak a király által ajánlott tekintélyes javadal
mazásról. Bismarck az egy millió tallérra becsült 
schwarzenbergi uradalmat kapta jutalmul, melj a 
lauenburgi országos képviselet által a császár mint 
lauerburgi herczeg részére fölajánltatott. Hir sze
rint Bismarck, Lauenburg Poroszországhoz való|csa- 
tolása után „lauenburgi herczeg“ czimet kapna.

L e £ ii j a b b
Versailles, jun. 1. A commu- 

ne valamennyi volt tagja és a felkelés fő
vezetői. Py at és Grousset kivé 
leiével részint agyonlövettek, ré-zint elfo
gattak. A felkelők veszteségei: 12,000 ha 
lőtt és sebesült. 25 000 fogoly. Douai had
teste 40 tisztet és 600 embert vesztett.

B é c s, jun. 1. A cseh lapok mind 
megelégedésüket nyilvánítják a császár
nak a reichsiath feliratára adott válasza 
felett; kijelentik azonban, hogy a kiegye
zés a deczemberi alkotmány alapján le- 
hetlen. A reichsrathot mellőzni és a cseh 
államjogot keliend elismerni, különben 
minden hasztalan.

A hírek, melyek szerint a csehekkel 
megindított alkudozások kedvező ered 
ményre fognak vezetni, mindinkább tart
ják magukat.

Zágráb, jun. 1. Szlavónia Valpovo 
és Kutina vál. kerületeiben Miholjac nem
zeti és Bogdanovits unionista jelöltek vá
lasztattak meg.

F 1 ó r e n c z, jun. 1. A főváros áthe
lyezése ügyében kinevezett bizottság a 
kormánynak tett jelentésében oda nyilat
kozik, hogy f. hó végéig minden miniszté
rium legalább 100—100 hivatalnokkal 
átköltözhet Rómába,

P ö s t y é n, jun. 1. A verbói kerü
letben Kosztolányi Károly választatott 
egyhangúlag országos képviselővé.

F 1 ó r e n c z, jun. 1. Hirlik, hogy 
Favre jegyzéket intézett az olasz kormány
hoz, melyben felvilágosítást kér ennek ha
dikészületei iránt.

Wiesbaden, jun. 1. Bluntschli 
elnöklete alatt tegnap a prot. egylet dele
gáltjai gyűlést tartattak, melyen megálla
pították, hogy felhívják a német protestán
sokat, támogassák a prot. leikiismeret- és 
tanszabadságot a hyerarchicus gyámkodás 
ellen.

Róma, jun. 1. Kétszáz tanuló egy 
elismerő feliratot nyújtót át a pápának a 
csalhatatlanság kikirdetéseért; a tanulók 
ezért kizáratván, a pápa saját költségén 
kész őket Bajországban és Ausztriában ta
níttatni.

Prága, jun. 1. A csehek az országos bi
zottságok megválasztására készülnek s hajlandók 
a kormányelőterjesztések megvitatásán részt ven
ni, melyek az ország anyagi érdekeit érintik.

München, jun 1. A theologok itt egybe- 
gyült bizottsága Döllingert bizta meg a felelet ki
dolgozásával a német püspökség legújabb pásztori 
levelére. A felelet egyh. reformjavaslatokat is fog 
magában foglalni.

B r ü s s e 1, május 31. A képv. ház ülésé
ben Anethan Dufféisseaux interpellatiójára kije
lenti, hogy a kormány Vietor Hugót az ország ha
ladéktalan elhagyására kérte fel, s hogy a kor
mány nem engedi meg a commune embereinek a 
belépést a belga területre; a kiszolgáltatást illető
leg pedig minden egyes esetnél megvizsgálja, kö
vetett-e el az illető valamely közönséges gonosz
tettet vagy nem ?

Újdonságok.
— A ma d. u 5 órakor tartandó 

rendkívüli városi közgyűlésre, melyen 
nagyfontosságu tárgyak fognak felvétetni, 
felhívjuk az illetők figyelmét.

*Csongrádmegyében általános a 
hit, hogy az uj főispán, kit eddigelé minden párt 
bizalommal vesz körül, csakugyan az az ember 
lesz, akit mi óhajtottunk, aki t.i. rendet fog behoz
ni a megye zilált viszonyaiba. Első föllépésének 
még más jó eredménye is lett: t. i. az eddig egy
mással kegyetlenül torzsalkodott pártellenfelek 
kibékültek, s a h.-m.- vásárhelyi két lapban Dras- 
kóczy L. egy engesztelő nyilatkozatot tesz közzé, 
melyre a baloldali „V. közi.“ szerkesztője is kezet 
nyújt, s mindkét fél erősen fogadja, hogy a közjó
ra ezentúl vállvetve fognak működni. Ámen.

A Az itteni lóvonatu vasút 
igazgatósága 200000 mázsa só szállítását 
az indóháztól a Marosig elvállalta, egy só-szállitó 
ezégtöl, mely azt Marosujvárról Szegedre viteti; 
ugyanis minthogy a nyári hónapokban a Maros 
vízállása csekély úgy, hogy oly nagy terhet nem 
lehet hajókra rakni, czélszerübbnek találta a fenebb 
említett nagymennyiségű sót Aradig vasúton szál- 
littatni.

* A z 1864-k i sorsjegyek juni. 1. 
húzásának eredménye:

sorozat szám nyer frtot
1197 35 250000
3529 79 25000
1197 46 15000
3025 17 10000

a többi kihúzott sorozatok ezek : 171,626, 3645, 
3752.

— Amire a sok nagy és kisdiák, 
hogy e hagyományos megnevezéssel éljünk, — és 
velük együtt azok is, kik hivatva vannak váro
sunk és vidékünkön a szépnemet képviselni, le
het mérhetek, sőt hónapok óta nagyon számítottak, 
— értjük a gymnasiumi ifjúság által rendezett a 
kiserdői júniusi vigalmat, tegnapelőtt oly 
szépen sikerült, hogy minden tekintetben bátran 
oda állítható a múlt években adott és igen jó em
lékű majálisok sorába. A kiserdői körönd egész 
fényárban úszott, a világitó, vagy legalább is pis
log > mécsek ezrei ezernyi fénysugarat vetettek 
szét a szerfelett nagy és főleg a szép női közön
ségre , mintegy concurentiát akarva csinálni 
azon lángsugaraknak, melyeket a szép szemek, ha 
nemis oly fénynyel(l), de az érzékeny és a világ mai, 
levegőben járó blasirtsága által fogékonyságuktól 
meg nem fosztott szivekre annál mélyebben ha
tóan löveltek mindenfelől. Mintha a holdnak is 
örömében ennyi szép láttára derült volna ki az 
arcza, oly fényesen hinté sugarait, hogy ha ezeknek 
a fák lombjain nem kell vala megtörniük,akár csúffá 
tették volna a sokba kerülő kivilágítás egész fény
pompáját. Az est kellemes volt, csakis éjfél felé kez- 
dettegy keveset hüsebb szellő lengedezni, mi azután 
a mamák s az ezeket helyettesitöknek sok aggodal
mat okozott,ha nem lesz a hűvös tavaszi levegő a tán- 
ezoló leányok ártalmára, kik és velük a tánezra- 
termett férfi-fiatalság is annyi igaz, hogy sokanimo- 
val igyekezik az este téren nyújtóttelőnyeit mentői 
jobban értékesíteni. De mikor a zene olyan na
gyon láb alá szól, bajos arra gondolni, hogy az, 
ami oly jó mulatságot ad, talán meg is fogna ár
tani : s igy történt, hogy bár reggel felé a hűvösség 
mind-érezhetőbbé lett, a tánczolás mégis lanka
datlan élénkséggel folyt körülbelül reggeli 4 óráig: 
de már akkor aztán általános volt az oszlás; a 
zene hangjai elnémultak és a hazatérők ut- és ké
sőbb álom-közben vissza-vissza idézheték emlé
kezetükbe az élvezetesen eltöltött est, különböző 
kissebb nagyobb mérvben érdekes részleteit. — 
A rendezés tapintatos volt, és a rendező bizottság 
tagjai a közönség részéről egészen megérdemlik 
fáradozásaik ,rt az elismerő köszönetét. — Meg
említjük itt, a kiserdő látogatásaira ily alkalmak
nál fontos körülményt, hozy Weiss G y u 1 a az 
uj vendéglős, elődeit véve, — dicséretes kivételül, 
jutányos és Ízletes konyhát tart; s óhaj
tandó, hogy a jó útról le ne térjen, nemcsak saját 
előnyeit tekintve, hanem azért is, hogy a közönség 
ne legyen kénytelen, ép a drága és rósz étkezhetés 
miatt lemondani arról, hogy a kiserdő zöldjét gyak
rabban élvezze.

— Néhány napja a Wallfisch keres- 
kedelmi-czég egy uj helyiséget nyitott a főtéren 
saját házában, melynek belső berendezése és kü
lönösen portaija és kirakata oly sikeresen van ki
állítva, hogy a fővárosba is beillenék. Egy fiatal 
ezégiró Gyöngyösi Rudolf, ki eddig isme
retlen volt, oly csinosan és correcten állította ki e 
munkát, hogy valóban dicsérettel lehet felemlíte
nünk és nem mulaszthatjuk el ajánlani őt a kö
zönség pártfogásába.

— Az 1864-ki sorsjegyek tegnap
előtti húzásában Schulhof K. városunk lakosa 
25000 irtot nyert, egy Wallfisch Ch. és fiai ezég- 
től már régebben vett sorsjegygyei.

Ma szombaton, kezdődnek a lövölde belső, 
elzárt kertjében, katonai zene és fényes kivilágí
tás mellett, ez idei — minden szonbaton tartandó 
zene- és tánczestélyek; 6 órától 9-ig zenedarabok, 
azontúl tánezdarabok fognak előadatni. Belépti- 
dij 40 kr.

* Lúgosról írják: Az éjszak-krassói 
m. kir. 18-dik honvédzászlóalj lobogójának felava
tása junius hó 11-dikén lesz Lúgoson. A zászló
anya tisztét Szende Béla honvédelmi miniszteri ta
nácsos köztiszteletben álló neje vállalta el, ki a 
zászlóaljat értékes és Ízléses zászlószalaggal aján
dékozta meg. A szalag széles, világos- kék, nehéz 
selyemből készült, szélei gazdagon aranyozottak, 
alja az ország czimerével díszítve, közepén e fel-

irattal van ellátva „bátorság, honszeretet, győze
lemre vezet“, „Szende Béláné, szül: Béé Anna az 
éjszak-krassói 18-dik honvéd-zászlóaljnak“. — Az 
egyházi szertartást Bonnaz Sándor, Csanádi püs
pök fogja végezni. Az előkészületek után Ítélve, az 
ünnepély igen fényesen fog végbemenni. A lugosi 
gör. kath. püspök Olteanu János is nagyban ser
kenti és támogatja a lakosságot a vállalatban,hogy 
a fontos ünnepélyt emelje. A polgárság az ekkor czél- 
ba vett ünnepélyek költségeinek részletes fedezé
sére 300 forintot ajándékozott s az ünnepély nap
ját fényes disz lakomával üli meg, melyre rendkí
vül számosán hivatalosak. A lugosi casinó-egylet 
pedig tánczvigalmat rendez e napon az ottani ca- 
sinó helyiségében.

* A „nőcseléd képző egylet“ 
választmánya ápr. 29-én és máj. 23-án Pesten Glatz 
Antalné elnök vezetése mellett megtartott első ülé
seiben, minden igyekezetét arra forditá, hogy ezen, 
nem csak a fővárosban, de mondhatni az egész or
szágban viszhangra talált egylet czéljait a közjó 
és erkölcs érdekében előmozditani és működését 
tettleg megkezdeni lehessen. Mindenek előtt elha
tároztatott , az egylet czéljait addig is, mig 
alapszabályai felsőbb helyen erősítést nyernének, 
nagy közönséggel megismertetni és tagjai, vala
mint asegelyzök számát minél nagyobbra emelni- 
a hogy azt minél sikeresebben előmozdíthassa és 
a magas körökben is terjeszteni lehessen. Elnök 
Glacz Antalné indítványa következtében gr. Kará
csonyi Guidonét az egylet pártfogójává küldöttsé- 
gileg fogja fölkérni. Pest város hatósága pedig 
arra kéretik, hogy egy czélszerü üres telket, me
lyen az egylet cselédjei számára menházat építhes
sen egybekötve egy mosó intézettel, engedjen át 
jótékony czélra addig is, mig az egylet ereje ezt 
megvenni megengedné; bizottmányt küldött ki 
egy alkalmi helyiség bérbe szerzésére, hol a men- 
hely és mosóintézetben azonnal megkezdhesse 
működését; továbbá örömmel vétetett elnöknek 
azon jelentése, hogy az egylet tagjai időközben 
nagy számmal szaporodtak, és néhány rendes 
tag alapitónak átíratta magát, és még nagyobb 
siker előmozdítása végett határoztatott azon he
lyeknek kijelölése, hol az uj tagok magukat be 
írhatják.

* Egy szivarhegyet rágó nagy 
u r. Batthyányi Fülöp herczeg 90 éves korában 
Bécsben meghalálozván, palotáját hotelnek vette 
meg egy bécsi vendéglős. Szobáit bejárva, a her
czeg nappali, esteli és éji szobájában, — mely há
rom szoba egy szoba által volt képviseltetve, — 
az asztal mellett egy nagy papirkosárt látott, mely 
kosár tele volt szivarvégekkel. — Hát ez mire 
való itt? — kérdé az inastól? „Hát kérem szé
pen“ — mondá az inas, boldogult exczellentiája 
már három év óta nem vett egy szivart sem, ha
nem összegyüjté azon szivar darabokat, melyek 
itt hagyattak, s azokat szívta.“ — Megjegyzendő 
hogy ez a herczeg tömérdek vagyonán kívül csak 
állampapírokban 4 millió forintot hagyott hátra, 
és megjegyzendő, hogy ennek a herczegnek ma
radt egy Guszti nevezetű préda és mihaszna öcscse, 
ki e vagyon örököse lesz, s mert Londonban 
él, ott fogja azt egy krajezárig elkölteni. Ezt majd 
a másvilágról látva, nem fogja-e megbánni Bat
thyány Fülöp életében elkövetett fösvénységét?

* D r. Kovács, pesti mütő orvos, közelébb 
egy vidéki fiatal urnák orrt csinált. A fiatal urat 
ugyanis párbajban megszabdalták, s már-már or
rát is el kellett távolítani, de a jeles orvos egy 
újabbal pótolta s pár hét alatt már rendben lesz a 
fiatal ember egész arcza.

* Szerencsétlenség a bécsi 
operaházban. A Pesten jó emlékezetben 
levő Rabatinszky Mari majd hogy halál áldozata 
nem lett Bécsben az operánál, hol szerdán a „Ri- 
enzit“ adták. A végjelenetnél Rienzi (Labott) és 
Iréné (Rabatinsky k. a.) a capitolium egy erké
lyén állnak. A nép tüzet dobál a capitoliumra, az 
épület összeomlik s romjai alá temeti Rienzit és 
Irénét. Kevés híja volt, hogy e jelenet csakugyan 
szomorú valósággá nem lett. A kisasszony ott állt 
a sülyesztőn, de mielőtt elmeheteit volna, a kötél
padlásról lezuhan egy gerenda s élével Rabatinsz
ky kisasszonynak homlokát és balkarját érte, úgy 
hogy rögtön elboritá a vér s eszméletlenül vitték 
haza. Az orvosok consiliumot tartottak felette s ál
lapotát aggasztónak mondják. “

* Szívtelen szülők. V. ur, egykor 
gyógyszerész valahol a Székelyföldön, most gaz
dag magánzó Medgyesen, vásárban volt, hol tár- 
czáját ellopták. Roppant fukar lévén, e bajt na
gyon szivére vette, s bánatában nem kevésbbé 
fukar neje is hűségesen osztozott. Épen akkor 
lépett a házba tulajdon leányuk, öt éves leány
gyermekével s elmondá, hogy férje, aki egy ke
reskedő ház utazó ágense, útra menvén, néhány 
napra szüleihez küldé, s ide készül érte jönni, 
hogy majd haza vigye. A szülék durván fogadták 
gyermeküket : „Itt nincs helyünk ingyenélők szá
mára, magunk is alig tudunk mit enni.“ A sze- 
génynö, kinek férje csak néhány forinttal adott 
többet, mint amennyi az útra kellett, e fogadtatás 
után csak arra kérte szüleit, hogy adjanak neki 
néhány forintot, amivel visszautazhasson. A szü
lék e kérését is megtagadták. A szerencsétlen asz- 
szony tehát karjaira vette gyermekét s belevető 
magát a folyóba, hol meg is fűlt mindkettő. A 
gyermeket még sem találták meg, de az asszony 
hulláját kifogták Mikeszásza mellett, hol nagy 
részvét közt temették el.

* Az álgrófokra következnek 
az álpüspökök. Néhány hó előtt Berlinbe 
érkezett egy ember, aki Tsutagah Lázár persiai 
püspök név alatt kezdett szerepelni, a legmagasabb 
körökben gazdag pénzgyüjtést tett templomi ezé- 
lokra, sőt a berlini papság által gyakran az isteni 
tisztelet megtartására is bocsáttatott. A püs
pök ur magánélete kissé ellentétben állott ma
gas állásával, s gyakran oly helyeken mulatott, a 
melyeket a tisztességes emberek kerülni szoktak. 
Az éber rendőrség figyelmes kezdett lenni a püs
pök urra, de ez még jókor neszét vette a figye
lemnek s nyomban kereket oldott. Most kisült, 
hogy a püspök ur voltaképen egy hírhedt ipar
lovag volt.

* Ülés az állásért. — Egy jómódú 
és jószívű polgár, egy másik polgártársáért, ki a

rendőrség által valami csiny miatt letartóztatott, 
jót állott; a csinytevő azonban szabad lábra tétele 
után megszökött, s igy a jótálló lett letartóztatva, 
mely alkalommal ezt irta a fogház falára „Itt ülök 
azért, mert jót álltam.

* Színkör. Ma szombaton junius 3-kán 
Szabó. Bandi jutalmául adatik „EGY KÖNYNY 
ELMÜ LEÁNY.“ Életkép a bécsi népéletből 
7 képben, irta: Bittner A. ford. Lászy Vilmos, 
zenéjét Hopp Gyula.

Az aradmegyei takarékpénztár a taka
rékpénztári betéteteket 6“/„-kai kamatoztatja, le
számítol naponta piaczi és telepített váltókat, elő
legez értékpapírokra és nyers terményekre, min
dennemű állam- és értékpapírok megvételét és el
adását a pesti és bécsi börzén a legillendőbb felté
telek medett eszközli.

Közgazdászat.

Az osztrák magyar kh ítél.

Ezernyolczszázhetvenediki kivitelünkben 40 
millió trtnyi csökkenés mutatkozik. A legnagyobb 
csökkenés tapasztalható a mezei és kerti vetemé- 
nyekben 21 millió frrtal. Daczára annak, hogy az 
aratás jó volt, s a hadviselő felek Európa nyugatán 
jelentékeny gabnamennyiséget vettek igénybe, a 
gabnakivitel a vasúti közlekedés akadályai miatt 
nem vehetett nagyobb mérvet. Ugyanez volt oka 
a vágómarha-kivitel nagy csökkenésének is 3 millió 
írttal, mert ezen czikkben Francziaország volt ed
dig főpiaczunk: állati termékekben 412 milliónyi 
csökkenés mutatkozott. Nevezetesen csökkent 
az érczkivitel 1’2 millió írttal, szövött és fonott 
anyagok 8 millióval, szövött és fonott kész áruk 
7 ’jj millióval, papír áruk 1 millióval, fa-, üveg-, 
kő- és cserép-áruk 2'2 millióval és rövid-áruk 7 12 
millióval. Ezen nagy veszteséggel szemben a be
vételek közt egyetlen többlet mutatkozik a gyar
matáruk és déli gyümölcsökben, melyből az előbbi 
évi 6 milliónyi mennyiség helyett 17 milliónyi vi
tetett ki, s ezen nevezetes többletet a sokkal na
gyobb mennyiségben kivitt répaczukor okozta, 
mely most a keleten nem találkozott marseillei 
hatalmas versenytársával, a kivitel némi emelke
dése mutatkozik ezenkívül zsiradékok és olajok
ban (l'i2 millió) bőr és bőrárukban (2 millió) és 
szárazföldi és vízi jármüvekben (2 millió.) Neve
zetes mennyiségű szalonna és czipészáru ment ki 
Triesten át Francziaország számára és sok fino
mabb czipészáru a genfi piaczra, melyet eddig 
Francziaország látott el.

Általában véve el lehet mondani, hogy a sem
leges osztrák-magyar birodalom a háború folytán 
kereskedelmi érdekeiben több kárt szenvedett, 
mint a hadmivelő Németország, melynek forgal
ma 1870. utolsó negyedében még növekedett is.

A kedvezőtlen kiviteli viszonyok a bécsi ke
reskedővilágot arra ösztönözték, (Pesten — mint
ha nem is volna kereskedelmi kamránk — ez ügy
gyei senki vagy kevesen törődtek) hogy behatóan 
megvizsgálja, mikép kellene a kivitelnek nagyobb 
lendület adni. A bécsi kereskedelmi kamara meg
indította a tárgyalásokat s ez annyiban kedvező 
eredményt nyújtott, a mennyiben rokon üzletágok
ból már eddig is keletkeztek consortiumok, me
lyek egyelőre az Egyptomba való kivitel kérdését 
tanulmányozzák s ezt akarják kiaknázni. Egy 
nagy kiviteli társaság alapításáról is beszélnek, de 
ennek létrejötte alig valószínű. Másrészről mel
lőzni kivánják a consortiumok és kereskedelmi 
társulatok költséges eszméjét és czélszerübbnek 
tartanák, ha a fiatalabb kereskedők rászánnák 
magukat s ott telepednének le s onnan intéznék 
kivitelünket. Nem lehet tagadni, hogy mindkét 
félnek nézete némi jogosultsággal bir, de ha meg
gondoljuk, hogy kivitelünk még fiatal s a kivivők 
száma kevés, a kiviteli üzlet megindítására nézve 
a társas működés csak előnyös lehet, mert csök
kenti a koczkázatot, melynek az egyes, aki ta
pasztalatokat kíván szerezni a kivitel kői ül, kitenné 
magát.

Forgalmi kimutatása

az „Aradi első takaró kpénztának"

1871. májusra.

Bevétel.
frt kr. 

Pénzmaradvány 1871. ápr. 30. 1255’6 51
Betételek és könyvecskedijak . 231239 20
Leszámítolt váltók . , . . 408 928 65
Előleg-, állam-és értékpapírokra 56915 _

„ ékszerekre .... 19565 —
Kölcsön ingatlanokra .... 12650 _
Leszámitolások, kamatok, ké

sed. kamatok s. a. t. . . . 19672 32
Ingatlanok jövedelméből . . 3335 —
Állam- és értékpapírok kamatai

ból ........................................... 1067 22
Részvényátirásból. 1 _

Összeg .... 878899 90

Kiadás.
Visszafizetett betételek és id. 

kamatok............................ 153020 79
Leszámítolt váltók .... 411694 81
Előleg állam- és értékpapírokra 5 1350 — 

„ ékszerekre................. 15463 —
Kölcsön ingatlanokra .... 36400 _
Kiadások a tulajdon ingatla

nokra ...................................... 13 4
Állam- és értékpapírok bevásár

lására ............................ 69250 40
Tiszti fizetések, kezelés és beté

ti könyvecskék...................... 1118 22
Adóra...................................... 176 ) —
Osztalékra................................ 1445 —



Pénztármaradvány 1871. má
jus 31-én.................  

Összeg . . . .

Betételek

Kelt, Aradon 1871. május 31-én. 
Látta:

135384 64
878899 90 Visszafizetések .

Andrényi. Lukácsy Miklós,

Álladék f. é. május 31-én 
Összesen a betételek .

14223 96 
22000^ 
16000 -
6000 -

238879 25
v. titkár.

Eckhart Ede, könyvvezető.

Az aradi ipar- és népbank forgalmi^ 
kimutntáa

1871-ik ápril-májusra.
Takarékpénztári betételek:

Álladók f. évi márcz. 31-én
Betételek......................

Visszafizetések ...........................
Álladók f. é. május 31-én .

frt kr. 
215735 73 
121896 40
337632 13 
104752 88
232879 25

Betételek folyó számlára:
Álladók f. é. márczius 31-én . 7776 4

búza bánsági

Leszámítolási üzlet:
a) bankváltók: 

Tárczaálladék f. é. márcz. 31. 
Leszámítolt váltók . . . .

Visszafizetett és tovább adott 
váltók.............................
Tárczaálladék f. é. május 31 

b) hitelváltók:
Tárczaálladék f. é. márcz. 31.
Leszámítolt hitelváltók . . .

Visszafizetett hitelváltók . .
Tárczaálladék f. é. május 31.

• Hi aru-es értéktőzsde ntvaian»s arjegyz« »v juniusl-én.

tiszamelléki

Gabonaárak.
'S*
► 

o sí
váinmáasán- 

kint
fnt frt. kr.

nj
H

»»

>»

<n

88 15 55 5 65
85 15 90 6 —
87 1615 6 25
83 jő 60 5 70
85 15 95 -6.05
87 6 20 -6 30
83 15 55 -5.65
83|5 90 6.—1

vámmázsán 
kint

fnt| frt. kr.
84
86
88

4
86
88
84
86

5.70 -5
6.05 6

5.75—5
6.10-6

80
10

85
15

80
10

5.70-5
6.05-6

bácskai

Ro«S. . . 80 font után
Árpa, malátán.72 „ „

abrakul 72 „ „
yab .... 50 „ „
Kukoricza bánáti mérője 

másnemű „
Bab ... 50 „ „
Köles. ... 80 mérője 
Repczefekete 75 „ után 

bánáti 75 „ „

szilárd

»>
n
n
n 

iizl. nélk.
szilárd

3.40-
2.35-
2.25-
2.10-

-3.45
-2.75
2.35
2.15

£

ó Értékpapírok.
ce £

Eh

115 
150
210 
800 
30o

8(

20 
201 
20«
20i
200

80

80 
8<

6(3 
200 
2«
18.
1'

Állampapírok.
Magyar vasnti kölcsön 120 frt 

ezüstben . . . .................
Biztosítások.

Első magy. biztositó társaság . 
Haia, életbiztosító bank . . . 
Pannónia v. bizt........................  
Pesti biztositó intéiet .... 
Unic viszontbiztosító bank . .
Nemzeti biztosi tó-bank . . .

Vasutak.
Pesti közút................. ....
Pesti közút Hl. kib....................
Budai közút.............................
Alföldi........................  . . . .
Észak-keleti.............................
Hagy, keleti ........

Bank és takarékpénztári rész
vények.

Angol magyar bank.................
Magyar általános hitelbank . . 
Franczia magyar bank . . . 
Pesti népbank.........................
Pesti kereskedelmi bank . . . 
Pesti iparbank.........................
Pesti takarékpénztár ....
PAMf-hiidRÍ takarék pénztá <

107.40

127.50
98.— 

342.— 
265__  
318.—

287.50
125^ — 
177.—
162.50
86.—

91.50 
Hl.50
80 25
82.50

670.-
420.— 
3390— 
168.—

107.60

128.50
100.— 
345.—
270.- 
320.—

288.—

128'- 
178.—
163.50

87 -

92.50
112.—
80 75 
33.—

672.— 
425.— 
3350—
168.25

« ó

500
500
500
500
500
160
200
500
§00
500
500
100

1000

500 
200
200
200 
210 
525
100 
200
200

61 
200 
200 
100 
200 
500 
500 
100

100
100
100
100

100

100
150

Malmok-

Árpád-gőzmalom . । .
Aradi gőzmalom .... 
Blumféle „ ....
Cencordia „ ....
Király „ ....
Luiza „ . . . .
Molnár és sütöm. . . . 
Unio-malom  
Victoria gőzmalom . . . 
Hengermalom  
I. budapesti gőzm . . . 
Badai gyártel. „ . . .
Pannónia „ . . .

Egyéb részvények.
1. magyar serfözode . , 
Király serfözöde . . , . 
Hajózálog társ  
Első m. gőzhajó», s. . . 
Keresk.-épdlet . . . . 
Budapesti lauezhid. . . 
Országos gőzhajó társaséi 
Magyar Lloyd ..... 
I. magyar gépgyár . . . 
Mátrai kux  
Bútor kézmüzet .... 
Rimamurányi bánya , . 
Salgó-tarjáni „ . .
Pest-fiumei hajóép. gy , 
I. szeszfinomitó . . . . 
Újpesti.............................  
Alagút......................... ....

Záloglevelek-
Ö’/jV» m. földh. zál. . . 
68|0 m. jövedékjegy . . 
57»’i, Magy. jelzálgb. . 
Kereskedelmi bank . . .

Elsőbbségek.

g

Lánezhid 6“/5 ......
Miskolczi malom . . . . 
Losouczi posztógyár . , . 
Budapesti malom. . . . .

Pénzuemek és 3 havi 
váltók.

Arany . .
Napoleondor 
Ezüst

191642
278960

87
36

470603 23

268952 40
201650 83

8444a —
57535 —

741980^
53465 —

"88515 —

«

255. —

205 — 
545 —
35 • —

29 — 
284 —
270 —
210 —
875—

572.—
68 —

590. -

575.—
79 —
98 —
77 —

445 —

0S

Ei

260

210 —
550 —
360 —
130 — 
285. —
280 -
215 —
885-
575. -

69 —
595.—

578
80

100
78

455

44.251 44 50

11

6000.—
113. -

102. -

89.25

84 — 
90.75

91.

i 58. -

11 5(

114

101

89.75

84.50
91.-

91.50

160.

Előlegezési üzlet:
Álladók f. é. márcz. 31-én . . 28400 —
Előlegek ................................ 5380 —

Visszafizetések...........................
Álladók f. é. május 31-én .

33780 —
6355 -

27425 —
Pénztári forgalom:

Egyenleg f. é. márcz. 31-én 
Bevétel .......

Kiadás ....... 
Egyenleg f. évi május 31-én 

Összes forgalom . . .

16585 76
487530 79

"504116 55
484305 12

19811 43
1187386 87

Árpa: első min. 70 fns 2.lő, közép 69 fns 2.10 
Zab: első min. 50 fns 1.90,közép 48 fns 1.85. 
Kukoricza:81fns3. , közép 82 fontos 2.90, 
80 fns 2 forint 75 krajczár.

Heti piaczi jelentés.
(Arad, junius 2.)

Búza: első min. 88 fns. 5, közép 87 fns. 
4.55, legcsekélyebb min. 86 fns. 4.25. Kétsze- í 
rés: első min. 82 fns. 3.70, közép 81 fns 3.50. 
Rozs: első min. 80 fns 2.95, közép 79 fns 2.90. I

május 31

Aliamadóss&s 100 frt után.
Jövedék máj.—nov, szív, bankj. 5’/0. • •

<i i. n „ ezüst „ . . .
839-ki sorsj. egész (250 pp.) 10U f. után 

1854-ki sorsj. (250 frt pp.) 4’/, . . i . . 
186(Md sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% . . 
1 864-ik (100 frt o. é.).................................  
Magyar vassuti köles. (120 frt ezüstben) .

Földtehermentesitósi kötvények
(100 frt pp. után) 

Magyarországi........................................ 5°/#
„ 1867-ki -áradékkal . „

Erdélyi . ................................................... .
reines-bánsági.............................  „
Horvát- és tótországi .......

Részvények.
Angol osztrákbahk betíz. 100 irt ezüstb. . 
Hitelintézet 200 frt .....................................  
Aisó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . . 
Erancz.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. . 
íemzeti közraktár társ. Pesten. .... 
4emzetibank.............................................  
lunagöznajózási társ. 500 frt pp..............  

«’erdinand északi pálya 1000 frt pp. . . , 
Trieszti Lloyd 500 frt pp........................
i. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben .... 
lllamvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . . 
léli vaspálya 0. é. 2i)0 frt ezüstben . . . 
i'iszai vasút vp. befiz. 140 frt pp .. . ,

Záloglevelek (100 frt után).
)sztr. földhitelt, ezüst 5%.....................

„ 33 évbon visszafizetendő o. é.. . .
„ nemzeti bank 5»/0 osztr. ért. . . .

Els ibbsógi kötvények (100 ft után).
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5% 
Duna-gőzhajózás........................................
Ferdinand északi vasút 5% pp.. . ; 
Pées-barcsi vasat 200 frt o. értékben . . 
l. erdélyi pálya ezüstben 5C .......................  
Álamvasut 500 frank.................

,, 1867-iki „ .........................
Magyar keleti pálya ezüstben................. 

Magánsorsjegyek (darabonként.. 
Hitelintézet.................100 frt o. értókb.

............................................. pp. 40 frt
Danagözhajózási............................  100
Keglevieh 10
Budai..................................  , 40 ,

....................................................40 „
Rudolfkor, her...........................  é. 10 ,,
Salm.......................................... i 40

Genő". . , „n 4'1

á>
59 35
69 30

94 25 
102. -

107 40

253.80 
282 70
892. - 
119.50

792.—
606 — 
2310 -
397.—

423. - 
170 70
246.50

106.25
86 80 
92.50

88 90

91.50
90__
88.90

139.—
1 fő.—
84.70

170 —
35. —

102 — 
15 -
36.—
31 50 
15-
43 50
31 50

í 
tóit á 

"50“
69 40

QX _
102.20

107.60

254.ín 
28 í 90 
9 »0.— 
119 7a

795 - 
608.— 
2315 
397.-

423 50 
170.9 > 
247.—

106 50
87. - 
92.70

89 10

92 — 
91.
89 10 

139 50 
135 5»
84.90

170 50 
27.—

103 - 
17.— 
37.- 
32 - 
15.5' 
44 — 
32.

Távirati tudósítás.

a bécsi börzéről 1871. június 1-én.

5’/» Metalliques . 59 40
Nemzeti kölcsön 69 15
1860. évi kölcsö, 101 90
Bankrészvény. 793

Kiteli ntézet. . .. 283
Váltó L. ndours
Ke»lst..............
Arany................

Napoleondor 9 845/1O.

123
1 1

90
90
75

5.85

A szerkesztésért felelős : Bettelheim V.

hOíLKhms
Vasúti menetrend.

Aradr il Károlyfehérvárra.
indul 5 ó. 52 p. reg. 3 ó. 42 p. d. u.

Sadna 
So borsin 
Hlye 
Déva 
Piski

7„

10, 
IX „

12
1 „ ,. 7

3 „ 34

32
30

12 „ 16

9
11
11

56
50

2
59

Károlyfehérvár érk. 2 óra 20 perez 
lélután és 2 ó. 48 p. délalán.

Károlyfehérvárról Aradra.
íárolyt'ehérvár ind. 4 óra 15 p. reg 
9 o. délei.
^iski 
Oéva 
Hlye 
So borsin 
Kadna 
Arad érk.

„6 „25 „11 „S2, 
„6„ 49 „ „ 12„ 22. 
„ 7 „43 „ „ 1 „34, 
»I 1. 6 ,, „ 3 „ 26, 
,.10„47„„ 5„48,
11 óra 56 p délei, és 7 

óra 20 perez este.

Pisidről Patrozsenyba.

Piski indul 12 óra 26 perez délut. 
Várallya-Hátszeg ind. 1 ó. 53 p.d. u 
Petrozseny érk. 5 ó. 48 p. délután

Petrozsenyből Piskire.

Petrozseny indal 6 óra reggel. 
Várallya-Hátszeg ind. 10 ó. 1 p. reg 
Piski érk. 11 óra 15 perez délelőtt

Aradról Pest ás Becs felé.
krad iuduiái 12 óra 26 p. délután 

ben 8 óra 47 p. este
haha indulás 2 ó. 7 p délután 

11 óra 23 p. éjjel.
4aző-Tdr indulás 3 ó 43. perez 

d. u. 2 ó. 15 p. éjjel
Uolnok indulás 5 óra délután ló. 

31 p. reggel.
Jzegléd .érkezés 5 ó. 48 perez i. u.

5 óra 30 p. reggel 
'est érkezés 8 óra 40 p.

Örsek Újvár 13 „ 58 „ regirel.
léc- 6 ,, 18 ,, 6 óra

42 p. este.

Bscsből Pest.és Arad felé.
tées indulás 8 óra perez ste 

Örsek-Ujvár 12 ó. 38 p. éjjel

Czegléd indulás 9 óm 24 p 
d. e. 8 óra 19 p. este.

Szolnok indulás 10 óra 47 p. 
d. e. 9 óra 47 p. este.

Mező-Tur indulás 11 óra 39 p.
d. e. 11 óra 40 p. éjjel.

Csaba indulás 1 óra 9 perez 
délben 2 óra 36 p. reggel.

Arad érkezés 2 óra 52 p. d.
H. 5 ó 1 1 D. retrtrel

Aradról Temesvár felé.
Arad indul 5 6 45 perez reggel 

4 ó. délután.
Vinga indul 7 ó 8 perez reggel 

5 ó. 38 p. délután.
Szt. András 8 ó. 22 perez reggel 

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 8 6. 48 p. reg.

7 ó 35 p. este.
Temesvárról Arad felé.

Temesvárról ind. 7. ó 30 p. reg.
5 ó. 50 p. délutá i.

Szt.-Andrásrólind.8ó. 15 p. reg.
6 ó. 19 p délután.

Vinga indul 9 ó. 51 p. reggel 
7 ó. 20 p. este.

Arad 11 óra 7 perez reggel 
8 ó. 20 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csaba ind. 2 óra 35 p. délurán 
7 óra 4 p. reggel.

Vásárhely ind. 5 ó. 2 ' p. d. u.
10 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óra 25 p. délu.
Zombor érk. 6 óra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind. 2 óra 33 p. délután 

9 ó 0 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 48 p. délután 

10 ó. 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 34 perez este 

12 ó. 47 p. délben.
Buda-Trieszt és
Buda ind. 7 óra — p.

30 p. este.
Trieszt érk. 8ö. 20

vissza.
r. S. óra

5.89 — 
9.89
122.75 
i . S3 -

8 óra 15 p este. 
Trieszt ind. 7 óra 10 p. réggé. 

8 óra 15 p este. 
Buda érk. 5 óra 49 p. réggé.

5 87—
9.8s—
122.25

perce r.

Első aradi gyártelep részvény-társulata. >746/
/iW 473 2—3

800 darab sertés

oooooooooooooooo

A£a szombaton június 3-án 
leend az újonnan nyitott kertben »a gránátoshoz“ czim- 

zett vendéglővel szemben 

fényes kivilágítás mellett
moslékkal történendő hizlalásra rögtön beál 
ílitható.
468—3^3 j Az igazgatóság.

s az esteli órák beálltával

tánczinulatság
Hirdetmény

ízletes ételek, italok, fagylalt és jégkávéról, vala
mint pontos szolgálatról a legjobban gondoskodva van.

Számos látogatásért esd
tisztelettel

A nagyhalmágyi uradalom ’/3-da gróf Bethlen Leopoldine, és 
ismét '/3-da ifj. gróf Bethlen Gábor s fivérei részükről, szántói, kaszál- 
lói, legelőivel, Nagy-Halmágy városában heti-vásárral,négy sokadalom- 
mal, vendéglővel, korcsmaházakkal, italméréssel, Lazur és Csúcson ven
déglőkkel s több falvakban italmérési joggal — Alvácán épületekkel 
ellátott meleg fürdőjével, vendéglővel, italméréssel, Halmágyon s több 
falvakban lisztelő és fürészmalmakkal folyó év s ■ eptember 29-ik 
napjától bérbeadandók: a kivenni szándékozó személyesen vagy 
bérmentett levélben értekezhetik Erősdi Sándor úrral Maros-

Földhaszonbéri hirdetmény.
Folyó évi junius 13-ik napján d. e. 9 órakor az alólirt igazgató

ság irodájában nyilvános árverés utján bérbe adatnak:
a bodzási I. számú 1978,/Ití 0 hold 1871. évi szeptember l-től, 
és a pitvarosi mintegy 380 hold 1871. évi november 1-töl három 

vagy hat évre. — A bérleti időtartam iránt a nagymélt. minisztérium, 
illetőleg az igazgatóság az árverés eredményéhez képest határozni fog.

írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, ha azok a 10 % bánatpénzzel 
és 50 kros bélyeggel ellátva legkésőbb a szóbeli árverés megkezdése 
előtt érkeznek bérmentesen. — Utóajánlatok nem fogadtatnak el. — 
Bérlők, kik h átralékban vannak, vagy csőd gyámság, illetőleg gond
nokság alatt lévők kincstári bérletbe nem bocsájtatnak.

Pécska, 1871. évi május hó 30-án.

A ni. k. jŐNzagigazgatÓMág.

2816. k. h. 470-3-3

Vásárhelyt. 464—3*
Hirdetmény

ben fog megtartatni. 475-1

kávés és vendéglős 
„a gránátosnál“ az aradi várban.

Kellemetlen idő esetében a tánczestóly a vendéglői helyiség-
3'4—6*

látMWUl»
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Kezdete 6 órakor. — Bemenet szabad. Megjelent s Bettelheim testvérek
könyvkereskedésében kapható:

‘"‘/isn- ,

Arlejtési hirdetmény
Aradmegye közigazgatási székes háza fedélzetének újbóli építése 

és külről leendő átalakítása a nmltgu m. kir. belügyminisztériumnak
?olyó hó 26-án kelt 12929. számú kegyes intézményével 9561 frt 44 
írnyi költségvetés mellett engedélyeztetvén, ezen építkezés árlejtésé- 
lek zárt ajánlatok utjáni biztosítása 1871. év Junius hó 7-én reg- 
jeli 10 órakor Aradmegye föszámvevője irodájában fog tárgyaltatni

Az ajánlatok 1871. junius hó 7-én d e. 9 óráig Aradmegye al- 
spánjához nyújtandók be, később beérkezettek figyelembe nem vétet
lek, val mint utó-ajánlatok sem fogadtatnak el.

Katonai irálytan I. rész, irta Halász Károly magy. k. honvéd hadnagy. 
Ára 70 kr.

Irányeszmék, a m. állam területén felállítandó bába intézetek szervezé
sénél. Irta Ambró János orvos, sebésztudor, szülészés nőorvos. 
Ára 40 kr.

A hontalanok. Genre képek a természet után, irta Galantai A. E. Ára 
2 köt. 2 frt 40 kr.

Varrótű emlékiratai. Humorisztikus elbeszélések, közli Hang Ferencz, 
ára 1 frt 50 kr.

Sz. kir. Aradvárosa kapitányi hivatala által közhírré tétetik, mi
ként helybeli lakos Fischer Adolfnál, ki tiltott zugzálogházat tart >tt, a 
zálogba tett tárgyak lefoglaltattak; figyelmeztetik tehát mindenki, ki
nek nála elzálogosított tulajdona volna, miszerint igazolandó zálogát 
f. évi Junius hó l-től, egész f. évi Julius hó 1-iíf a város ka
pitányi hivatalánál igazolni és kiváltani el ne mulassza, mert ellenkező 
esetben a zálogtárgyak a kitett határidő után, hivatalból el fognak ár- 
vereltetni.

Kelt Aradon 1871. évi május hó 31-én.

UrDányl János,
t. főkapitány.
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II. Rákóczy György. Eredeti történeti dráma 5 felv., irta Ürményi Lajos. 
. Ára 50 kr.

Magyarország közjoga. Irta Dr. Korbuly Imre. Ára 2 frt 60 kr.
Törvényszéki orvostudomány. Jogászok és orvosok számára. Irta Dr.

Síkor József. Ára 1 frt 40 kr.
' Mely ekkénti árlejtésre vállalkozni szándékozóka kikiáltási ártól Az apáC^‘ Diderot francziából fordította Szépfaludi, megjelent az 

zámitott 10 7? bánompénzzel ellátva a midőn meghivatnának, értesit-^^^  ̂ K Rosegger. Preis 1 fi. 60 kr.

CSÄÄÄ.SÄÄ» urátok addig is a megyei főmérnöknél megtekinthetők.
Kelt Aradon, 1871. május hó 30-án.

KTagry Sándor
reed zerinti alispán.

Refolmáljuk a kath. egyházat. Irta egy kath likus plébános 1871-ben. 
zira 60 kr.

Útmutatás a kezdő gazda gyakorlati kiképzésére. Ára 1 írt 50 kr.
Mezei gazd. Üzlettan. Irta Kodolányi Antal. Ara4 frt. 40 kr.

Árverési hirdetés.
Közhírré tétetik, miszerint ^’’/iini 

sz. a. árvaszéki végzés folytán neh. Nagy 
Antal ingatlanaiból a M.-Világosi 1202. 
z. tjkben felvett 60 frtra becsült bel- 
elkes ház, 1400 frtra becsült % kültelek 

föld, s világosi 2338. sz. tjkben felvett 
200 frtra becsült szöllö f. évi junius hó 
22-ik napján d. e. 9 órakor M -Világos 
aözség házánál becsáron felül, vagy becs- 
cron, árverésen el fognak adatni.

Árverési feltételek :
1. Venni szándékozók kötelesek a 

becsár 100/,-át bánompénzül letenni.

2. Vevő köteles a vételár '/j-átazon- 
lal, '/3-át két hó, és '/j át 4 hónap alatt, 
íz utolsó két részletet 6% kamattal a 
H.-Világosi árvagyámnál megfizetni.

3. Vevő fizeti az illetéket és árverési 
költségeket.

4. Vevő a birtokba azonnal belép, de 
i tulajdonjogi átírást csak a vételár tel
jes lefizetése után sürgetheti.

5. la vevő a feltételeket meg nem 
tartaná, az ő költségén és veszélyére uj 
árverés fog tartatni.

Galsa, 1871. május 21.

Husu Gusztáv,
tszbiró in. kiküldött végrehajtó.

Laptulajdonos Bettelheim Vilmos. — Arad 1871. Nyomtatja és kiadja Réthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájával szemben.)


